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J zyk pie ni a potoczna gwara
Nestor polskich folklorystów Julian Krzy anowski, 

napisa  o pie ni ludowej, e � yj c w rodowisku wiej-
skim, ch opskim, utrzymywa a si  z istoty rzeczy na pod-
o u gwar w ca ej ich rozmaito ci�1. Dlatego w naszej 

publikacji pie ni lubelskich znalaz  si  obszerny rozdzia  
po wi cony charakterystyce gwar Lubelszczyzny. Ale 
jest prawd , e równocze nie j zyk pie ni pod wieloma 
wzgl dami odstaje od potocznej gwary, ma wiele cech 
swoistych, i adn  miar  nie mo na go uto samia  z po-
toczn  mow  ludow . Pie ni nale  do sfery sztuki s owa, 
pe ni  nie tylko funkcje yciowe, zabawowe, obrz dowe, 
kultowe, ale te  estetyczne.

Przyjrzyjmy si  przyk adowo pie ni sobótkowej, za-
pisanej w roku 1962 od Heleny Gacanowej, mieszkanki 

uszczowa pod Lublinem (w naszym zbiorze nr 379):
P ynie co nicek po rzyce,
tu y Jasie ko po dziwce.
A po jakiej? Po takowej,
po Marysi Szewcakowej.
Zabij|esie, uutopi|esi ,
na sto e ce powiejs|esie.
Na sto e ce, na jedbawnej,
po Marysi, po nadobnej. 
Sprawdzono dok adnie (w rozmowie z wykonawczy-

ni ), e lokalna gwara nie zna wyrazów co nicek, tu y, ta-
kowa, nadobna � mówi si , e kto  t skni, e to taka pi k-
na (np. panna), w czasownikach dopuszcza tylko formy 
typu zab|ije sie, uut|opie sie, powi|ese sie, tj. z akcentem na 
trzeciej, a nie drugiej sylabie ca ego wyra enia; u ywa si  
zdrobnienia st eczka, a nie st e ka. Podobnie jest z inny-
mi pie niami, których j zyk skonfrontowano ze sposobem 
mówienia wykonawców. Wyniki takich analiz porównaw-
czych zawiera ksi ka O j zyku folkloru2. Podstawowe za-
warte w niej tezy (w du ym skrócie) s  nast puj ce:

1) Teksty pie ni (jak wszystkie teksty folkloru) w od-
ró nieniu od dora nych rozmów i wypowiedzi sponta-

1 SFP, s. 133.
2 Bartmi ski 1973.
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nicznych, s  powtarzane, odtwarzane z pami ci (zawsze 
z pewnymi modykacjami), nale  do tzw. klisz j zyko-
wych. S  zrytualizowane w tym sensie, e s  jako pewne 
ca o ciowe twory wpisywane w sytuacje okoliczno cio-
we, zwyczajowe, obrz dowe. Realizuj  pewne powtarzal-
ne wzorce tekstowe.

2) Pie ni to utwory poetyckie w szerokim sensie tego 
s owa. Cechuje je dominacja funkcji estetycznej nad ko-
munikatywn . Podstawowym rodkiem wyrazu jest po-
etycka formu a. 

3) Pie  ludowa nale y do poezji melicznej. W pie ni 
wspó dzia a s owo i muzyka; w tekstach wierszowanych 
(pie niowych, ale nie tylko) narzucane s  j zykowi wy-
mogi rymowe i rytmiczne.

4) J zyk pie ni (i innych gatunków folkloru) jest geo-
gracznie bardziej ujednolicony ni  gwara potocznie u y-
wana, jest ponaddialektalny, jest interdialektem. Granice, 
o których by a mowa w rozdziale poprzednim, w tekstach 
pie ni nie obowi zuj , bo pie ni w druj .

Omówimy je nieco szczegó owiej po kolei.

Wzorce budowy tekstów i ich motywacja sytuacyjna
Teksty pie ni ludowych � podobnie jak teksty ró nych 

innych gatunków tradycyjnego folkloru � maj  struktur  
funkcjonaln , przystosowan  do mechanizmów przekazu 
ustno-pami ciowego. S  tworzone i przekazywane (pod-
trzymywane w pami ci) jako pewne schematy tematyczne 
i strukturalne, odpowiadaj ce warunkom ustnego nada-
wania i s uchowego odbioru. Operuj  rozpoznawalnymi 
wzorcami, opartymi na poj ciu kompleksu i kolekcji �  
�p tli semantycznej� � ekwiwalencji i opozycji, koncepcie 
lustrzanego odbicia czy na koncepcie liczbowym.3

Przyk adów kompozycji opartej na zasadzie p tli se-
mantycznej dostarczaj  zw aszcza pie ni obrz dowe � 
kol dnicze i weselne, jak np. pi kna kol da Kolbergowska 

3 Przedstawi a je Stanis awa Niebrzegowska-Bartmi ska 
w ksi ce pt. Wzorce tekstów ustnych w perspektywie etnolin-
gwistycznej (2007). 
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Hej hej lelija czy kol da z Ulowa Chodzi Pan Jezus po 
waszym poleniu. (nr 123A). 

P tla semantyczna pozwala na swobodne rozbudowy-
wanie tekstu przez mno enie wybranych motywów, które 
nios  pewne tre ci szczególnie dla wykonawcy znacz ce 
pod wzgl dem emocjonalnym. Tak jest w popularnej pie-
ni o nierskiej o mierci o nierza (Od ruskiej granicy 

wojska zaci gaj , nr 2449),w której o nierz wyobra a 
sobie, e dziewczyna op akiwa  go b dzie przy niadaniu, 
przy obiedzie i przy wieczerzy (warianty z okolic Janowca, 
2449C i E, od Abramowa 2449H), e nie zechce adnego 
innego, cho by kandydatów by o jak na polu owsa / maku 
/ li ci / trzciny / ostu, jak na morzu piany, jak na gruszy 
gruszek (wariant od Abramowa 2449H) itp. Konsekwent-
ne stosowanie tej zasady pozwala na dowolne wyd u anie 
tekstu, ale niekiedy prowadzi do rozsadzenia go od rodka 
i rozmycia (jak w wariancie 2449H).

W procesie wykonywania teksty s  cz sto skracane 
przez wykonawców. Niektóre zapisy by y mechanicznie 
urywane w trakcie nagra .4 

Ukryta dialogowo
Nie jest w pie niach ludowych odró niana mowa nie-

zale na i zale na. To problem do osobnego omówienia, bo 
stwarza k opoty przy zapisie: kto co mówi? 

Na rodku pola stoi topola,
powiedz e mi, moja Mary , czy b dziesz moja?
Czy pierwszy wers jest wprowadzeniem od narratora, 

czy ju  wypowiedzi  kawalera? 
W kol dach z cyklu �rozmowy� z Maryj , z Józefem, 

ze w. Janem � w incipitach pojawiaj  si  apostrofy i py-
tania wypowiadane przez nieujawnionego bli ej narratora-
-wykonawc , przemawiaj cego niejako spoza przestrzeni 
tekstu, a wi c maj ce status pyta  �deliberatywnych� sta-
wianych jakby samemu sobie dla wprowadzenia okre lo-
nego tematu: 

O Józee! Powiedz nam gdzie si  Jezus narodzi ? 
Gdzie porodzi a Pana Jezusa Panna Maryja?
Odpowiedzi na te pytania s  ju  autoryzowane, przy-

pisane do okre lonych postaci. P ynno  granic mi dzy 
poszczególnymi kwestiami dialogowymi w pie ni ludo-

4 Etnomuzykolodzy nagrywali cz sto tylko pierwsze strofy 
pie ni jako wystarczaj ce do uchwycenia melodii. W okresie ak-
cji zbierania folkloru w l. 1953-1954 robiono tak ze wzgl du na 
konieczno  oszcz dzania drogich p yt i ta m, potem ta praktyka 
ju  nie mia a racji bytu, ale utrzymywa a si  si  przyzwyczajenia.

wej jest tak du a, e mo na mówi  ogólnie o wyrazistej 
tendencji do uniewa niania rozró nie  mi dzy nimi, czy 
lepiej: nieustanawiania granic, zrównywania kwestii ró -
nych podmiotów mówi cych. W efekcie mamy do czynie-
nia jakby z monologiem prowadzonym z perspektywy ja-
kiej  nadrz dnej wiadomo ci, jakiego  �hiperpodmiotu� 
(z którym mo e atwo uto sami  si  aktualny wykonawca 
pie ni, dopuszczaj cy tylko w ograniczonym zakresie do 
g osu poszczególne postacie). Dlatego na przyk ad pie ni 
o mi o ci, referuj ce przeró ne zdarzenia, a wi c maj ce 
zdawa oby si  charakter epicki, w istocie funkcjonuj  li-
rycznie, wykonawca pie ni na zasadzie empatii przejmuje 
role postaci, o których w tek cie mowa. Dlatego w odno-
nym dziale po czono pie ni mi osne i pie ni o mi o ci.

Wyznaczniki poetycko ci: powtórzenie � paralelizm � 
symbol

Najwa niejsze ludowe rodki poetyckie to powtórze-
nie, paralelizm i symbol. Powtórzenie jest najprostszym 
sposobem realizowania poetyckiej zasady ekwiwalencji 
jednostek s siaduj cych5. Paralelizm jest semantyczn  
odmian  powtórzenia. Symbol jest zredukowanym para-
lelizmem. Wspó dzia anie tych trzech rodków mo e my 
obserwowa  zw aszcza w pie niach weselnych:

Oj, ko em, ko em, ko em jasne s oneczko schodzi,
nasza Marysia, nasza nadobna, do lubu ju  odchodzi. 
(Przypisówka nr 615D; podobne zapisy z innych wsi 

z pod numerem 615, w weselu zamojskim nr 926B).
Zakuka a kukaweczka za borem,
zap aka a m oda Zosia za sto em. (Rozkopaczew, nr 

773A)
Powtórzenia s  stylow  dominant  folkloru6. Powtó-

rzenia strof, wersów, wyrazów - s  wielofun kcyjne. Zwal-
niaj  i wr cz zatrzymuj  semantyczny tok wypowiedzi, 
tworz  czas obrz dowy, mityczne �wieczne teraz�. Ich do-
men  s  gatunki ob rz dowe i poezja magiczna, w których 
najlepiej wida  zwi zek powtórze  z sytuacj  wykonaw-
cz  tekstu. Intensykuj c wybrany element tekstu, sku-
piaj  na nim uwag . S u  te  rytmizacji, zabezpieczaj  

5 Sformu owanej przez Romana Jakobsona (1960).
6 Jan Stanis aw Bystro  w ksi ce Artyzm pie ni ludowej 

(1921) dostrzega  w powtórzeniach nie tylko prostot  (�prymi-
tywizm�) konstrukcji, ale te  specyczne walory � wiatopogl -
dowe�. �Pocz tkiem poezji jest powtarzanie� pisa , zwracaj c 
szczególn  uwag  na rol  zwrotek refrenowych z jednym wy-
miennym cz onem (ojciec, matka, brat, siostra) w tekstach ob-
rz dowych. 
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spójno  tekstu, sygnalizuj  pocz tki strof i ca ego utwo-
ru. Przekazuj  semantyczn  informacj  o d ugotrwa o ci 
zdarzenia (idzie, idzie). Powtórzenie czasownika w roz-
ka niku, np. w kol dzie ycz cej: Wyjd e, wyjd e, panie 
gospodarzu, ma funkcj  retoryczn , impresywn .

Najogólniejsza kulturowa funkcja powtórze  wi e 
si  z nastawieniem kultury ludowej na potwierdzanie to -
samo ci, na identykacj  z idealnym wzorcem. Taki cha-
rakter w a nie maj  tautologie: m ody m odzieniec, pe ne 
pe niczki; zielinek si  zieleni, grudzie  ziemi  grudzi, 
ta cowad o ta cuje, kukaweczka kuka, wesele si  weseli, 
wisa wisi; dziewczyna równa równianki, upie upeczki, 
po lubia lub, ch opiec wojuje wojenk , nocu je nock , da-
rzy darem. Konstrukcje takie sytuuj  obiekt w idealnym 
wiecie, gdzie ka da rzecz jest zgodna ze swoj  najg bsz  

istot , spe nia si , wykonuje to, co do niej nale y.
Z tendencj  do powtórze  tautologicznych idzie w pa-

rze tendencja do nominalizacji wyra e  jako ciowych 
(przydawek i przys ówków), np. A wy druhnicki, wy nie-
wiernicki, niewiernie ji s u ycie (w pie ni nr 775). 

Paralelizm jest semantyczn  odmian  powtórzenia, 
przekazuj c  istnie nie podobie stwa (w pierwotnej posta-
ci mo e nawet identyczno ci) przy pozorach inno ci. Jego 
lozoczn  podbudow  jest animizm, tj. wiara w jedno  
ycia w Kosmosie i odczucie mistycznej wi zi cz owie-

ka z ca ym otaczaj cym go wiatem przyrody. Podstaw  
porównania jest akcja, dzia a nie, w przyrodzie z jednej 
strony, w wiecie cz owieka z drugiej: leszczyna szumi 
� dziewczyna p acze; s o ce idzie gór  po niebie � m o-
da idzie do lubu, ale te  pewna sytuacja: gorzeje lipka 
i jawor � dziewczyna i ch opiec p on  mi o ci ; kalin  
wycinaj  - dziewczyn  obmawiaj . Podstaw  mo e by  
te  pew na wiedza czy przekonanie, np. w erotykach ludo-
wych zestawianie kobiety z ziemi , roli z dziewczyn :

Oj, co mi po tej roli, kiej si  nie zieleni,
oj, co mi po dziewczynie, kiej si  nie czerwieni.
Rozwój obrazowania ludowego prowadzi, z jednej 

strony do wytworze nia paralelizmu �czysto formalnego�, 
mechanicznego, cz stego w nowszych tekstach ludowych 
zdradzaj cych tendencje dekadenckie (Szeroka woda na 
Wi le, powiedz mi, Kasiu, co my lisz), z drugiej za  stro-
ny, co jest ciekawsze, poprzez redukcj  jednego cz onu 
paraleli do uformowania swoistego kodu symbolicznego 
(paraleliczno-symbolicznego):

My la a , Marysiu, e to miesi c wschodzi, 
a mo e to Janek pod okienkam chodzi. (pie  nr 521).

Symbolika pie ni jest oparta na my leniu w kate-
goriach paraleli, podobie stwa mi dzy widzialn  sfer  
konkretnych przedmiotów a niewidzialn  sfer  warto ci 
ukrytych, jest wi c symbol niejako paralelizmem zredu-
kowanym do jednego cz onu. Sens symbolu jest czytelny 
tylko na tle ca ego systemu obrazowania, a nawet szer zej 
� ca ego kontekstu kultury. 

Kod ten operuje symbolami statycznymi i dynami-
cznymi, zdarzeniowymi, bardziej z o onymi: Drzewo jest 
w kol dzie noworocznej symbolem wiata, z oto symboli-
zuje szcz cie i wi to , groch � p odno  itd. Kalina, 
lipka, czka zielona w pie niach mi osnych funkcjonuj  
jako symbole dziewczyny, jawor, d b, go b � symbole 
kochan ka. Picie wody przez konia � jest poetyckim obra-
zem aktu mi osnego: Nie pij, koniu, wody, bo ska amuco-
na, nie kochaj dziewczyny, bo zba amucona. 

Szczególnie znacz c  dziedzin  ci g ej ywotno ci 
kodu symbolicznego s  kol dy �dunajowe� z motywami 
dunaju, wianka, z otego pier cienia, bujnych wiatrów (ka-
walerów, nr 136) oraz ludowe pie ni zalotne i mi osne:

Na piecu ora , yto sia , 
ona p aka a, on si  mia .
Albo: 
Ja  koni ki poi , Kasia wod  bra a, 
on sobie za piewa , ona zap aka a.
Analiza systemu symbolicznego w erotyku ludowym 

odkrywa w nim kilka sta ych ci gów obrazów i zdarze , 
pozwalaj cych o mi o ci zycznej mówi  za pomoc  
obrazów orki, siewu, zbierania owoców, ta ca i gry na 
instru mentach, jedzenia, niszczenia odzie y, zadawania 
ran � oraz odpowiadaj  cych tym zdarzeniom przedmio-
tów, takich jak rola i p ug, czka i kosa, skrzypce i smy-
czek, koszyk i o d  itd.7 Swoi cie rozumianym syste-
mem symboli operuje ludowy sennik.8

Bazuj c na mowie potocznej i operuj c ogólnym s ow-
nictwem potocznym, s owami takimi jak ja, ty, dziewczy-
na, ko , ptak, las, kalina, kocha , pie  nadaje im status 
znaku poetyckiego, o bogatej i z o onej semantyce. Po-
nadlokalne leksykalne poetyzmy s  stosunkowo nieliczne, 
nale  do nich wyra enia takie, jak kowa , nadobny, wro-
ny (ko ), malowany (dwór), bujny (wiatr). 9

7 Bartmi ski 1974a, W owicz-Zió kowska 1991.
8 Niebrzegowska 1996a.
9 Wi cej o tym Bartmi ski 1973.
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Wiersz ludowy � wiersz meliczny
Wiersz ludowy jest w swoich najstarszych formach 

wierszem zdaniowym, tzn. podzia  na zdania i cz ony 
sk adniowe stanowi o segmentacji na poziomie metrycz-
nym.10 Tak s  budowane najstarsze pie ni obrz dowe, np. 

Pod progi, nase pa stwo m ode pod progi,
jak ji starego tak i ma ego podyjmajcie pod nogi. (Ko-

lonia Stara Wie  nr 589A);
A gdy bãdziamy tego uobiadu zazywa ,
a dajze nam, Panie Jezusie z Naj wi tsu Panno prze-

ega . 
O przezegnoj nom, Panie Jezusie z Naj wi tsu Panno, 

przezegnoj,
Oj, dolu daj tem dwojgu ludziom, dolu daj. ( erd , nr 640).
Najd u sze wersy maj  17 sylab:
A u soko a z ociste ko a, u sokolicy kosy,
oj, nie u yje adna synowa u wiekry matki rozkoszy. 

(nr 4198).

Wyrównywanie liczby sylab w wersach (wprowadze-
nie systemu sylabicznego i rymów) to zjawisko wtórne, 
cho  z czasem dominuj ce, id ce w parze z coraz silniejsz  
rytmizacj  tekstów pie ni, ich utanecznieniem.11 Kolberg 
zwykle zapisywa  przy piewki jako teksty czterowierszowe 
6-sylabowe, rymowane wedle schematu abcb, wi c np. 

Oj, mój ty mocny Bo e, 
da, s u y am we dworze,
oj, aden mi si  dworak,
da, podoba  nie mo e. 
Jednak je li przyj  za Furmanikiem, e wiersz ludo-

wy zachowuje w swoim zasadniczym ukszta towaniu cha-
rakter zdaniowy, czyli e najwa niejszy i najg bszy jest 
podzia  oparty na rozcz onkowaniu sk adniowym, to uza-
sadniony jest inny zapis: 

Oj, mój ty mocny Bo e, da, s u y am we dworze,
oj, aden mi si  dworak, da, podoba  nie mo e.
W istocie wi c mamy tu w piewie dwa wersy (frazy) 

14-sylabowe, a po odj ciu melicznych interiekcji (oj, da) 
dwa wersy 12-sylabowe; drugi wiersz jeszcze si  nie rozpad . 

Jak zapisywa : 
Krakowiaczek jeden mia  koników siedem,
jak poszed  na wojne, zosta  mu si  jeden. (nr 295)

10 Windakiewiczowa 1913, D uska 1954, Furmanik 1956, 
Bartmi ski 1987c. 

11 Zwraca  na to uwag  K. Moszy ski 1939.

czy: Krakowiaczek jeden 
 mia  koników siedem,
 jak poszed  na wojne, 
 zosta  mu si  jeden. 
Podobnie dwuznaczn  sytuacj  mamy na przyk ad 

w ko ysance z Glinnika (1891H). Jak rozcz onowa  gra-
cznie tekst: U nij e mi u nij, albo mi uro nij, mo e mi sie 
przydasz w pole wo ki wygna . A moje g seczki nie naro-
bi  szkody, pójd  do jeziora, napij  sie wody?

Mo emy pierwszy odcinek zapisa  jako czterowiersz 
� ze wzgl du na rymy (co prawda tylko przybli one), ale 
poniek d wbrew rozcz onkowaniu sk adniowemu:

U nij e mi u nij, 
albo mi uro nij, 
mo e mi sie przydasz 
w pole wo ki wygna . 
ale ju  drugi odcinek wyra nie jest podzielony na dwa 

wersy, bo przemawiaj  za tym i rymy, i rozcz onkowanie 
sk adniowe:

A moje g seczki nie narobi  szkody, 
pójd  do jeziora, napij  sie wody.
Z dwóch sposobów segmentowania tekstu na cz ony 

wersowe, poprzez rymy i wi zania sk adniowe wyrazów, 
wa niejsza od rymu sk adnia, zasada wers równa si  zda-
nie, zdanie (grupa sk adniowa) tworzy wers. Natomiast je li 
idzie o rymy, nie mo na zapomina , e poetyka ludowych 
tekstów dopuszcza rymy wewn trzne i ch tnie wprowadza 
zestawienia bli niacze typu kwiecie -plecie , ptaszek-kr -
gulaszek, dziewczyna posz a krajem-dunajem itp. W a nie 
ze wzgl du na sk adniow  spójno  za lepszy uznajemy za-
pis w formie d u szych, 12-sylabowych wersów, a wi c np. 

Mamciu moja, mamciu, sprawcie mi wesele, 
bo mi sie rozwija w ogródeczku ziele. (nr 4002A)
Ka dy wers jest osobnym, pe nym zdaniem, czego nie 

ujawnia by (nie podkre la ) zapis tekstu w postaci czte-
rech wersów: 

Mamciu moja, mamciu, 
sprawcie mi wesele, 
bo mi sie rozwija 
w ogródeczku ziele. 
Ju  Windakiewiczowa zwróci a uwag  na tendencj  

do rozpadania si  wierszy d u szych na krótsze, praktyk  
Kolberga uzna a za �ba amutn �.12

12 Windakiewiczowa 1913, s. 195. 
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Symbioza s owa i muzyki 
Pie  ludowa jest poezj  meliczn , cz c  w jedn  

nierozdzieln  ca o  s owo i muzyk . Pocz tkiem muzyki 
i piewu jest mowa ludzka, s owo mówione, ywe. Jego 
muzyczna wysoko , czas trwania i dono no , tak e rytm 
i pauza, zawieraj  w sobie kontury prozodyczne, która 
mog  przej  w recytacj , przyj  kszta t melodii, sta  si  
piewem, pie ni . 

Pie  jest ywym, dynamicznym s owem. ród em 
d wi ku jest cia o piewaka � jego struny g osowe i rezo-
natory � piersiowy, gard owy, ustny, g owowy � dzia aj ce 
jak aerofony. Wszechstronnym instrumentem muzycznym 
jest cia o ludzkie. Mo na za Walterem Ongiem, autorem 
ksi ki Oralno  i pi mienno  (1992) powiedzie , e s o-
wo ywe pochodzi od cz owieka i do cz owieka dociera, 
a d wi k, który jest no nikiem s owa, staje si  równocze-
nie si  tworz c , energi , która uderza, porusza, przenika 

s uchacza, prowokuje reakcje, dzia a, bo d wi ki � zarów-
no j zykowe, jak muzyczne � spowijaj  s uchaj cego ze-
wsz d i niejako wlewaj  si  do jego wn trza, poch aniaj  
go i spajaj  z otoczeniem. Daj  mu � jak pisze Ong � �po-
czucie doznawania i istnienia�. 

W mowie, w rozk adzie akcentów, tkwi rytm13, roz-
poznawalne s  powtarzalne sekwencje sylab akcentowa-
nych i nieakcentowanych, które w rozwini tej i uporz d-
kowanej postaci znajduj  swój wyraz w pie ni i muzy-
ce. Melodia, rytmy oparte na akcentach, a tak e pauzy 
wspó dzia aj  w tworzeniu fraz j zykowo-muzycznych. 
Ta sama sekwencja sylab, np. w ko ysankach lu lu lu lu lu 
lu, mo e by  rozcz onkowana rytmicznie na ró ny sposób, 
jako lulu, lulu, lulu (nr 1935B,E) albo lulu lu, lulu lu (nr 
1935C), co oddajemy ró nicuj c zapis.

Droga od prozodii j zykowej do muzycznej prowadzi 
przez wiele etapów. Kolejne etapy tej drogi to recytacja, 
skandowanie (dzisiejsze rapowanie) i melorecytacja. Mi -
dzy mow  a piewem s  usytuowane lamenty pogrzebo-
we14, przemowy weselne15, powinszowania noworoczne 
i szczodraki16 

Oracje maj  form  nieregularnych wierszy o niepe ych 
rymach, w recytacji wykazuj  cz ciowo ustabilizowan  
prozodi . W odzimierz D bski na u ytek naszego tomu 

13 Rytmice pie ni ludowych gruntowne studium po wi ci  
Ludwik Bielawski (1970). 

14 Zob. cz.II, s. 660-669, numery1781-1802.
15 Zob. cz. II, s. 53-56, numery 491A-F.
16 Zob. cz. I, numery 25-49.

zapisa  - za przyk adem Kazimierza Wójcickiego � ich 
przybli one brzmienie za pomoc  nut (zob. nry 26, 38, 40, 
43, 45, 47 48).17 

Je li prozodia j zyka jest embrionaln  postaci  piewu, 
to sam piew, melodia pie ni jest zacz tkiem muzyki, jej 
naturaln  i elementarn  form , która mo e si  usamodziel-
ni  i zacz  funkcjonowa  odr bnie jako kod ju  niezale -
ny od kodu werbalnego. W piewie dwa kody � werbalny 
i muzyczny � wspó istniej  i wspó dzia aj  z sob , s  do 
siebie przystosowywane. Ale mo na je roz czy . Pie ni 
bywaj  zapisywane bez melodii, jako poezja ludowa, a me-
lodie mog  si  oderwa  od tekstu, a jeden i ten sam tekst 
mo e by  piewany na ró ne melodie. Melodi  mo na nu-
ci  bez s ów, mo na j  zagra  na instrumencie. Wiele me-
lodii instrumentalnych � jak weselny chmiel, reczka � jest 
rozpoznawanych jako melodie znanych pie ni. Melodie te 
wchodz  ju  w obszar muzyki instrumentalnej, podlegaj -
cej w asnym prawom i zasadom organizacji.

Meliczno  tekstu pie ni mo na obserwowa  na ró nych 
poziomach: fonetycznym, leksykalnym, sk adniowym.

/1/ Fonetyka piewu ludowego. W piewie ludowym 
okre lanym jako �bia y�, samog oski przyjmuj  barw  
zbli on  do neutralnej, centralnej samog oski /�/. Tak 
piewa a Józefa Pidek z Bychawki:

W konie dro yna w konie, 
w konie dro yna w konie,
bo ju  miziutko s onie.
Bo ksi dza nie zastanieme,
ksi dza nie zastanieme
ji lobu nie we nieme. (Bychawka nr 596D)
Wysokie samog oski i, y zbli aj  si  do e, samog oska 

u zbli a si  do o: dro yna (dru yna), lobu ( lubu), zasta-
nieme, we nieme (zastaniemy, we niemy). 

/2/ U piewaków ze wschodniej Polski � i tylko u nich 
� ciekawym rodkiem melizacji wymowy jest jotacja, 
która wedle Bogatyriewa jest cech  piewu s owia skiego 
w ogóle. 

Zespó  z Jakówek podlaskich na FKi L w Kazimierzu 
piewa  w roku 2005 np. Ja swaty przyjechali = a swaty 

przyjechali. Zespó  z Zanowinia woj. lubelskie w pie ni 
korowajowej: 

Na dolinie rosno-j duby,
dawajcie nam kociuby.

17 Wcze niej jego transkrypcje szczodraków z Karczmisk 
i Spiczyna zosta y opublikowane w tomie Kol dowanie na Lu-
belszczy nie, s. 49-53 i 58-59.
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Horbata-j zaczyni a,
zubata zamisi a,
wysoka-j czarnojoka,
do pieca-j wsadzi .18 
/3/ Funkcje meliczn  maj  przesuni cia akcentu 

(transakcentacje), czy cz ciej zachowanie archaicznych 
akcentów paroksytoniczych w zestrojach wyrazowych, 
jak np.

Chodzi a po lesie, nie zarosi |asie,
da a ch opcu buzi, nie zawstydzi |asie.19

/4/ Pie  operuje swoistym s ownictwem melicznym 
� refrenami i przy piewami. Ich struktura g oskowa odbie-
ga od struktury d wi kowej zwyk ych wyrazów w j zy-
ku, s  bardziej meliczne, pe ni  funkcj  instrumentacyjn . 
W Lubelskiem Kolberga najcz ciej by y to takie wyrazy-
-interiekcje, jak oj, da, ej, hej, ado, lelum, dana, dyna, 
hoc, hu, ha, data, datar, detom, e, ram, ta � i ich kombina-
cje w rodzaju: oj da, oj ado ado, hej nam hej, lelum ado, 
hu a ha, ram ta dana itp. Przy piewy i refreny maj  swoj  
specyk  gatunkow  i regionaln , np. przy piew Hej nam, 
hej! od XVIII wieku (Kantyczka karmelita ska) jest roz-
poznawalny jako sygna  kol dy ycz cej, ado ado � pie-
ni weselnej, dana dana � jako wyznacznik przy piewki 

(st d te  lubelska nazwa tego gatunku � danajki) itd. 
/5/ Stosowanie rozbudowanego systemu powtórze .
Powtórzenia � o których by a ju  wy ej mowa � pozo-

staj  w szczególnym zwi zku z muzyk . W pie ni mamy 
dwa typy powtórze : meliczne zwi zane ze piewem (s  
one eliminowane, kiedy tekst jest recytowany), nazywam 
je repetycjami; i semantyczne, które nie zale  od piewu, 
lecz s u  stylistycznej organizacji (rytmizacji), dotykaj  
wi c samej tkanki s ownej (nazywam je reduplikacjami) 
i zachowuj  si  przy recytowaniu tekstu pie ni. 

Na przyk ad Eugeniusz Psiuk z Rozkoszówki piewa: 
Na rodku pola stoi topola,
powiedz e mi, moja Mary , czy b dziesz moja,
powiedz e mi, moja Mary , czy b dziesz moja?
ale inna wykonawczyni, redukuje takie powtórzenia, 

cho  wie, e w drugim wersie mo na je wprowadzi , t u-
maczy: �To po dwa razy, a ja b d  po razu�. Repetycje 
sami piewacy traktuj  jako co  zewn trznego i eliminu-
j  przy dyktowaniu tekstu pie ni do zapisu, podczas gdy 
reduplikacje s  nieusuwalne przy recytacji tekstu, bo na-

18 Notatki w asne (zeszyt jurora 2005, str. 42, nr 53).
19 Taki sposób wymawiania by  znany w historii j zyka pol-

skiego.

rusza oby to jego budow  wierszow .20 Pie  weselna nr 
615C ma posta  piewan :

Ko em, ko em, s oneczko jidzie, 
s oneczko jidzie,
nasza Maniusia do lubu jidzie,
nasza Maniusia do lubu jidzie. 
Jidzie, jidzie, r czki podnosi,
r czki podnosi,
Pana Jezusa uo szcz cie prosi, 
Pana Jezusa uo szcz cie prosi. [�] 
a wersja recytowana tego  tekstu brzmi (repetycje po-

mini te, reduplikacje podkre lone):
Ko em, ko em, s oneczko jidzie, 
nasza Maniusia do lubu jidzie,
Jidzie, jidzie, r czki podnosi,
Pana Jezusa uo szcz cie prosi. 
Dla regionu lubelskiego � i ca ej wschodniej Polski � 

charakterystyczne s  repetycje pierwszego a nie drugiego 
wersu, np. 

Zst p e, Bo e, z nieba, 
Zast p e, Bo e, z nieba, 
bo nam cie dzi  potrzeba. (nr 512, Piotrków).21 
Repetycje muzyczne i rytmizuj ce reduplikacje s  tak 

dla pie ni ludowych znamienne, a przy tym tak zmienne 
w wykonaniu, e przyj li my w ca ym tomie Lubelskie 
zapisywa  je bez skrótów, dla wizualnego uwidocznienia 
rzeczywistej budowy tekstów, ujawniaj cej si  w ca ej pe ni 
tylko w rzeczywistym wykonaniu.22
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